
n j e g o v e poskuse Š t reke l j , m e d t e m k o j e vrsta d rug ih zap i sova l cev v ide la v 
l judski pesmi z g o l j b e s e d n o umetnino . K a k o r A r n i m in Brentano, le p o z n e j e , 
so nekater i tudi pr i nas skušali pesmim »vrni t i p r v o t n o l e p o t o « , j i h očistit i 
navlake , ki se j e nabra la skozi stoletja, skratka, j i h obnovi t i , popravi t i . Štre­
k e l j j e tem p o p r a v k o m ve r j e l in c e l o v našem času so ve l j a l i za zapise, ki 
m o r e j o biti pod laga da l jnosežn im sk l epan j em o ob l ik i s lovenske l j udske 
pesmi . Šele o b na jnove j š ih e tnomuz iko lošk ih dognan j ih j e pos ta lo j a sno , 
kakšno š k o d o so n a m pr izade ja l i p o p r a v l j a l e ! s p r e v e l i k o purrs t ično v n e m o . 
Škoda j e d e l o m a nepoprav l j i va , ke r za p reneka te re p r i m e r e žal n i m a m o 
noben ih sodobn ih izvi rn ih zapisov, niti besed i l a niti m e l o d i j e , t ako da n iko l i 
ne b o m o zvede l i , k a k o so j i h naši p redn ik i pel i . K l j u b temu ne kaže izgubi t i 
p o g u m a , a m p a k se p o v z o r u S tockmanna o b m o r e b i t n e m p r ip rav l j an ju 
d ruge izda je Š t rekl ja ali p o d o b n e ve l i ke zb i rke pot rudi l i poiskat i našim 
starim b a l a d a m p r i p a d a j o č e napeve , če že ne p rav iz časa p r v e g a zapisa 
teksta, pa vsa j p o z n e j š e . Te renska raz i skovan ja zadnj ih let pr i nas k a ž e j o , da 
mars ika tera m e l o d i j a v našem l juds tvu še ni p o v s e m pozab l j ena . 

Z m a g a K u m e r 

Mariti Haavio, Essais folkloriques. — Studia fennica . R e v n e de Lin­
guis t ique et d 'E thnolog ie f innoises, tome VIII . Hels ink i 1959. 

O v a je knjiga »Studia fennica« posvećena ug lednom i zas lužnom finskom 
naučen jaku Mari t i Haav io , p o z n a t o m p o f o l k l o r s k i m s tudi jama d a l e k o p r e k o 
gran ica Finske . N a k o n što j e pos l i j e p ro fesu re na sveuči l iš tu u Hels inki 
p rešao u Finsku a k a d e m i j u nauka i d o ž i v i o u na j in t enz ivn i jo j djelatnost i 
1959. šezdesetu god i šn j i cu života , počašćen j e i o v i m da rom, k o j i m u daju za­
j e d n i č k i m si lama Suomala inen k i r ja l l i suuden seura (Finsko k n j i ž e v n o dru­
štvo) i t i skarsko p o d u z e ć e W e r n e r Sôders t rôm Osakeyh t iò , 

Svih o v d j e odabran ih 12 fo lk lo r sk ih studija o d n o s n o ese ja o b j a v l j e n o j e 
u s tranim j e z i c i m a (francuski, n j e m a č k i i engleski ) i tako u č i n j e n o pr i s tupnim 
š i rem k rugu interesenata, k o j i m a finski j e z i k n i je pristupan. Grupi ran i su 
u 5 g rupa : For tune et gén ie — L i e u x de cul te — Esprit errant — Naissance du 
chan t -Métaphore et topos . — S v o j o m v e l i k o m i m n o g o s t r a n o m e r u d i c i j o m 
M. H a a v i o u m i j e i p r i v idno neznatn i je fo lk lo r ske t eme pokaza t i u n j i h o v o j 
s tvarno j važnost i . P o j e d i n i m n a o k o p ros to rno o rgan i čen im p o j a v a m a (napose 
spec i f i čno f inskim odnos no ugro- f insk im) , k o j e mu služe kao ishodište ras­
p rav l j an ja , on u m i j e dati m n o g o širi ho r i zon t i značen j e p r i v u č e n i m para­
le lama sa m n o g o strana — i iz spisa k la s i čke starine, i iz s redn jega v i j eka , 
iz p r eda j a raz l ičnih kul tura g o t o v o svih pe t kont inenata , a d a k a k o u p r v o m 
redu e v r o p s k i h naroda. T a k o v e ć u p r v o m p o redu eseju o H o r a c i j e v u stihu 
»Post equ i t em sedet atra C u r a « v r l o š i roko zahvata v j e r o v a n j a o sreći i 
nesreći (sudbini) i n j i h o v o j ne izb ježnos t i ; a na str. 12. i 15. o sob i to naglašava 
značajne po j ave ove vrste k o d slavenskih naroda (sudbinu, dolju, goru, u p o l j . 
demona iskrzyckoga — ali ne spominjući na žalost sreću, os im iz Potebnje , 
to l iko zastupanu kod južnih Slavena, a u nekol iko s lučajeva i u s t ručnoj lite­
raturi obrađenu) ; zakl jučuje, da je Horac i je morao imati p red oč ima neku 
p u č k u p r e d o d ž b u o b iću , k o j e k a o sudbina stalno stoji za č o v j e k o m . — I t ako 
redom u pr i loz ima »Leane to a g o o d stree, and it wil l shadovv thee«, »Heil ige 
Baume« , »Eine karelische Heka tombe« , »Der Seelenvogel«, o f inskim čas šum­
skim čas d r u k č i j i m duhovnima » L i e k k i o « i » Ih t i r i ekko« . pa o v j e r o v a n j i m a o 
opasnim pri je lazima p reko voda i nekrštenoj djeci- lutal icama » A running 
stream they dare na cross«. o mot ivu zadavanja pi tanja-zagonetaka u pozna t im 
narodnim poetskim tvorbama pod napisom »Das Prob lem und seine Lijsung« 
s para le lama pjesama i p r ipov jedaka sa različnih strana a uz jednu finsku 
pjesmu te vrste i s ekskurzom o hagadi pa zag l avkom o p rob l emu postanja 
p r ipov jedaka i p jesama sa zadavanjem zagonetaka uopće , dalje o mot ivu Hero 



i Leander u v e ć e m radu p o d napisom »Man as tlie Infriger on God ' s Domain* 
i u pos l jednjem ods jeku knjige o »Le char de la muse« i o i z o p a č e n o m svijetu 
»The Ups ide -down W o r l d « . 

Na kraju je po tpuna bibl iograf i ja r adova Mariti Haav io od 1920 — 1959. 

Milovan Gavazz i 

Micha l F e d e r o w s k i , L u d b ia loruski — W a r s z a w a (Pa i i s twowe w y d a w -
n i c two n a u k o w e — Zak lad s lowianoznaws twa P o l s k i e j akademi i nauk) , t om 
V (1958), 919 str., t o m VI (1960), 596 str. 

O v o m dje lu , u c i j e l o m s l avenskom n a u č n o m svi je tu negda d o b r o znanom, 
ni je sudbina bi la v r l o sklona. P o č e l o se ob j e lodan j iva t i j o š 1897. (prvi svezak 
s v j e r o v a n j i m a ) , nas tavi lo 1902. i 1905. (drugi i t reći svezak s p r i p o v j e d n o m 
p o e z i j o m ) da se iza duga p r ek ida tek 1955. izda dal j i svezak (s pos lov i cama , 
uzreč icama, šalama i zagone tkama) — sada n a p o k o n o v a j pet i i šesti. I o v e j e 
među t im ipak j o š dosp io pr i redi t i za š tampu sam p o k . F e d e r o w s k i (umr 'o 
1925.). 

Sadrža j ov ih dva ju svezaka, k a o i ona j p red iduć ih , n i je b i tno važan 
samo za fo lk lor i s t iku B je lo rusa i n j ihov ih susjeda, k a k o u p o g l e d u m e l o d i k e , 
t eks tova p jesama , n j i h o v e funkc i je , znača ja i t. d., n e g o se tu nalaze na 
m n o g o s tranica i tekstovi , k o j i p o b u đ u j u p o s e b n u pažnju , j e r izaz iva ju p o ­
redbe s b r o j n i m n e o b i č n o s l ičnima u ostalih, pa u p r a v o i nek ih j užn ih Sla­
vena . D o v o l j a n će biti samo j e d a n sitan p r i m j e r i zmeđu takvih s luča jeva 
u o v a dva sveska : U par var i jan t i neke p j e s m e p rv i j e stih »Mala , tonka 
kanap ie lka« — u p r a v o ona j , kakav i u n e k i m hrva tsk im k a j k a v s k i m p o ­
p i j e v k a m a »Tanka , mala k o n o p l i c a « . A k o se i razi laze p o sadržaju dal j i 
teks tovi na o b j e strane, teško bi se b i l o pomir i t i s miš l ju , da su ti g o t o v o 
is tovetni s t ihovi baš s luča jno takvi nastali nezav i sno j e d a n o d d rugoga na 
o b j e (danas tako uda l jene) strane u B je lo rusa i k a j k a v s k i h Hrvata — i to 
u p r a v o k a o poče tn i s t ihovi (a u oba s lučaja k t ome j o š u p j e s m a m a o b r e d n o g 
znača j a ) ! D a i ostali takvi s luča jev i (pače c i j e l ih v e ć i h o d l o m a k a p je sama) , 
k o j i se m o g u naći napose u V. tomu, nisu samo s lučajna podudaran ja , p o k a ­
zu je u v i j e k dub l j a p o r e d b e n a analiza — a napose to, što se radi na o b j e 
strane v e ć i n o m u p r a v o o p o p i j e v k a m a o b r e d n o g a znača ja ( ju r j evsk im, 
uskrsnim, k o l e d a m a ) . 

U o v a su dva toma o b j e l o d a n j e n e p o p i j e v k e l j ubavne , o b r e d n e , v j e r ske , 
v o j n i č k e , ša l j ive , l asc ivne i t. d. (u rasporedu, k o j i im j e j a m a č n o dao v e ć 
sam F e d e r o w s k i , no k o j i danas ne b i m o g a o zadovol j i t i , j e r j e nužno poneš to 
šab lonski ) . R e d a k c i j u j e i zvrš io poseban o d b o r s A . O b r ç b s k o m - J a b l o i i s k o m 
na čelu , uz J. D a m r o s z a , S. Gl inku , H. K o z a r e w s k u i J. S t ç szewskoga (kao 
m u z i k o l o g a ) . Pos lednj i , sedmi svezak o v o g a d r a g o c j e n o g d je la ima sadržavat i 
indekse , kartu, razl ična o b j a š n j e n j a (i tu će j a m a č n o bit i o b j a š n j e n e na 
pr. v idne j e z i č n e razl ike , k o j e se m o g u čes to pr imije t i t i m e đ u tekstom, po t ­
p isan im p o d samu m e l o d i j u , i t eks tom same č i tave p j e s m e , odš tampan im 
da l je iza m e l o d i j e — a k o j e bi inače m o g l e staviti u nemalu nepr i l iku j e z i k o ­
s lovca, p r o u č a v a č a j e z i k a o v e p o e z i j e Bje lorusa , u g l a v n o m zapadnih, iz 
raz l ičnih dosta b r o j n i h nase l ja ) . 

G l e d a j u ć i c j e l inu o v o g a d r a g o c j e n o g dje la , j e d v a se m o ž e s d o v o l j n o 
p o h v a l e oc i jen i t i taj sadašnji pothvat najviš ih po l j sk ih naučnih fo ruma , da 
se d o s t o j n o završ i ž ivo tno d j e lo M. F e d e r o w s k o g a (sa znača jn im n j e g o v i m 
p o d n a s l o v o m »Mate r ia ly d o e tnograf i i s lowiai i sk ie j , z g r o m a d z o n e w la tach 
1877—1905). Pothvat , k o j i se u P o l j s k o j sprema da b u d e i nadmašen u za­
s n o v a n o m p o n o v n o m izdanju c j e l o k u p n i h e tnografsk ih spisa O . K o l b e r g a 
(t. j . u g l a v n o m n j e g o v a d r a g o c j e n o g »Luda« — s d o p u n a m a j o š n e o b j e l o -
dan jen ih svezaka) , a k o j i će bez sumnje biti p o z d r a v l j e n u č i t avom s laven­
s k o m e t n o g r a f s k o - f o l k l o r s k o m svi jetu. M i l o v a n Gavazz i 


